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Abstract

Intra-dialect relations in wider dialectal regions have hardly been studied. The main reason for this
is the lack of a linguistic atlas, that is, the mapping of isoglosses in a way that would allow us to
accurately monitor the direction of their spread as well as their extent.

Macedonian-Epirote isoglosses can be divided into two basic groups: (i) those that have wider
distribution in Epirus (first-person plural suffixes in the active past tense, special forms of
palatalization, forms of consonant assimilation, etc.) and smaller distribution in Macedonia, limited
to the Macedonian dialects neighbouring on Epirus; these dialects can be considered as the tip of
wider Epirote isoglosses, (ii) those that have wider distribution in a large part of the Northern
dialects (evaluative morphemes, formation of comparatives, columnar stress in verbal forms, etc.)
and play a significant role in the general division of this dialectal group.

Given that Epirus is considered a relatively isolated region, it is necessary to examine the
circumstances that led to the appearance of isoglosses (the product of direct language contact
between neighbouring dialects, the end result of recent population movements or the remnants of
older, broader isoglosses that split up due to historical reasons?).

Key-words: northern Greek dialects, dialect contact, language contact, Macedonian-
Epirote isoglosses

1. Introduction

As noted by Dyer (2002: 99)%, while contact at the level of languages has been the subject
of study for decades (Weinreich 1953), research on contact between dialects as a
mechanism of dialect change and formation has only been conducted in recent years
following Trudgill’s book Dialects in contact (1986). It goes without saying that this also
applies to research on relations between Modern Greek dialects. Intra-dialect relations in
wider dialectal regions have hardly been studied. The main reason for this is the lack of
a linguistic atlas, that is, the mapping of isoglosses in a way that would allow us to
accurately monitor the direction of their spread and their extent.

As stated by Tzitzilis in the Introduction to the volume on Modern Greek dialects
(see also Papadamou 2018), the dialects we study in the framework of Modern Greek
dialects should be integrated in overlapping circles. They should first be integrated into
broader dialectal groups representing the basic zones into which the Greek language is
divided, according to proposals on the classification of Modern Greek dialects based on
specific isoglosses; they should then be integrated into smaller zones resulting from the
further division or divisions of basic dialectal zones.

L «While research on languages in contact has been underway for half a century, (Weinreich 1953),
it is only in the last decade, following Trudgill’s Dialects in contact (1986) that sociolinguists have
began to work intensively on dialect contact as a mechanism of dialect change and new dialect
formationy.
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During the comparative study of dialects of Macedonia and Epirus (which include the
Greek dialects of southern Albania), the position of the compared dialects is studied based
on the model of overlapping circles. Based on Tziltzilis’ proposal (Introduction), which
we have adopted, Modern Greek dialects are basically divided into Asia Minor dialects
and non-Asia Minor dialects (or continental Greece and Greek-island dialects). The non-
Asia Minor dialects are divided into southern and northern dialects, and the northern
dialects are further divided into north-eastern and south-western dialects. Both the
dialects of Macedonia and those of Epirus, which are the subject of our article, fall under
the non-Asia Minor dialects; however they have intra-dialect differences that affect their
further integration into dialectal groups.

As a whole, the dialects of Macedonia belong to the group of northern dialects with
the exception of the dialects of Kastoria and Naousa, which belong to the semi-northern
dialects of the narrowing type (Tzitzilis & Margariti-Ronga, forth.). Based on the
subdivision of northern dialects into north-eastern and south-western dialects, the first
group includes dialects of Eastern Macedonia and the eastern part of Central Macedonia,
while the second group includes dialects of Western Macedonia and the western part of
Central Macedonia. The dialects of Epirus present a more complex image. Most of the
Epirote dialects belong to the northern dialects and, in particular, to the south-western
zone of this group; another part belongs to the semi-northern dialects of the eliminative
type and a third part belongs to the southern dialects (Kyriazis & Spyrou 2011). In our
study of the Macedonian-Epirote isoglosses, we will focus mainly on the similarities
between the dialects of Western Macedonia and the neighbouring northern and semi-
northern Epirote dialects which, as we have stated, come within the south-western zone
of northern dialects.

When looking into the relations between dialects, we must distinguish the common
elements that arise from the contact between them, from the elements resulting from the
fact that the dialects belong to a dialectal continuum (i.e. the common elements are
attributed to genetic relations and not to contact). In particular, when studying
Macedonian-Epirote isoglosses, we must examine whether they form part of a
Macedonian-Epirote continuum or whether they are the result of language contact, as well
as the direction of these contacts.

Given that Epirus is considered a relatively isolated region, it is necessary to examine
the circumstances that led to the appearance of Macedonian-Epirote isoglosses (the
product of direct language contact between neighbouring dialects, the result of recent
population movements or the remnants of older, wider isoglosses that split up due to
historical reasons?).

Isoglosses will first be studied based on the twenty-four basic characteristics proposed
by Tzitzilis, and then based on certain other characteristics that reflect a particular
relationship between Western Macedonia and Epirus.

2. Isoglosses based on the 24 characteristics

In the Introduction, Tzitzilis selects twenty-four key characteristics that belong to all
levels of language analysis in order to outline and classify Modern Greek dialects. These
criteria, which have also been adopted by other researchers, will form the basis of the
comparative study of Macedonian-Epirote isoglosses. At the same time, as previously
stated, a second group of isoglosses will be used, which includes characteristics that do
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not come under the twenty-four key characteristics. They have been selected on the basis
of their significance to the creation of micro-dialectal groups and reflect a particular
relationship between Western Macedonia and Epirus?.

According to Tzitzilis and Margariti-Ronga (forth.), the twenty-four key
characteristics used for the dialectal division of northern dialects can be divided into two
groups: the first group includes characteristics which occur with or without exception in
all Northern dialects, and the second includes characteristics that are differentiated by
regions. We rely on a similar division of the phenomena into two groups when examining
the isoglosses that occur in the northern and semi-northern dialects of Macedonia and
Epirus, as well as in southern dialects of Epirus.

2.1 Characteristics of the first group
0] The lack of discrimination between simple and double consonants. Double

consonants are unknown to all northern dialects, including those of
Macedonia and Epirus.

(i) The retention, as a rule, of /k/ and /x/ before front vowels.

(iii) The lack of a tendency towards open syllables, which is enhanced in
northern dialects by the regular elimination of the unstressed endings /i/
and /ul.

(iv) The elimination of the final -v in neuter nouns; the elimination of -v in this
position is universal.

(v) The lack of epenthesis (anaptyxis) of -y- in verbs ending in —ebo, €.g.
xovpevov ‘to dance’, as well as in other labial verbs, e.g. k6Bov ‘to cut’.

(vi). the use of ti as the neuter interrogative pronoun (Contossopoulos 1983-
1984).

(vii) The formation of passive aorist with the -ka extension, €.g. A06’«ka ‘T untied
myself’.

(viii) The use of the suffixes -ovv(g) and -av(g) in the third-person plural present

active and past tenses respectively, e.g. ypdo(ov)v and éypagav ‘they are
writing’ and ‘they were writing’. The suffixes -ovot and -act are
completely unknown to the dialects in the regions we are researching.

(ix) The preposing of the weak forms of personal pronouns in specific
syntactical environments, e.g. ot €ida, elsewhere €ida oe ‘I saw you’
(Cyprus, Crete, etc.).

(x) The elimination of the unstressed augment &-: eyvopila > yvap’Ca ‘1
knew’.
(xi) The use of semantically diminutive forms in the place of older, original

ones, e.g. KIpdA’, but cf. kepadn ‘head’ in part of the southern dialects.

2.2 Characteristics of the second group

2 The data is mainly based on Tzitzilis and Margariti-Ronga (forth.), other published works and our
personal fieldwork.
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The second group includes characteristics that differ in the individual dialects, thus
contributing to the identification of subdialects; the characteristics of this group lead us
to the identification of specific Macedonian-Epirote isoglosses:

(i)

(i)

(iii)

(iv)

v)

(vi)

(viii)

(ix)

The narrowing or raising of the unstressed /e/ and /o/ to /i/ and /u/
respectively, and the loss of the unstressed /i/ and /u/, these characteristics
constituting basic features of the northern dialects. Contrary to the dialects
of Macedonia, which are relatively homogeneous since they all belong to
the northern dialects (with the exception of the dialects of Kastoria and
Naousa, in which a semi-northern dialect is spoken), the dialects of Epirus
are divided, as we have already stated, into three zones: northern dialects,
semi-northern dialects of the eliminative type and southern dialects or
rather dialects with southern vocalism.

The retention or the elimination of the nasal element in the nasal clusters
/mb/, Ind/, Ing/. The nasal element is preserved in all dialects of Western
Macedonia and Epirus (with a few rare exceptions). The situation is
different in Central and Eastern Macedonia, where the majority of nasal
clusters lose the nasal element.

synizesis of the sequences /ia/, /io/ and /ea/, /eol. The /eal, /eo/ sequences
evolve differently than the /ia/, /io/ sequences in Western Macedonia
(Siatista, Kozani, Katafygi, Velventos, etc.), Thessaly and in other northern
dialects (Pylaia, Kavakli, Monastiri, Mountainous Pieria, etc.) (see
Katsanis 1984- Margariti-Ronga 1986- Newton 1972: 33). The evolution
of these sequences is the same throughout Epirus.

The existence or non-existence of palatoalveolar consonants: the dialects
of Macedonia have a series of palatoalveolar fricatives and affricates with
phonological value (/f7, /3/, Itf1, /d3/). On the contrary, the dialects of Epirus
present a relative incongruity that mainly relates to the environments in
which these phonemes occur.

The presence of a columnar verbal stress, with the exception of the region
of Himara, e.g. épayapav ‘we ate’(Sarakatsans), époayaur (Western
Macedonia), epayéte ‘you ate’ (Konitsa).

The expression of the indirect object in the accusative case in all
Macedonian dialects with certain exceptions (Siatista, Katafygi, Eptachori,
Chrysi, etc.), and in the genitive case in all Epirote dialects.

(vii) The absence of a distinction between the nominative and the
accusative plural in masculine nouns ending in -o¢/-6¢, with the nominative
form prevailing in the dialects of Western Macedonia and generally in
Macedonia, e.g. nom. ot Aayoi, acc. T°g Aayoi ‘rabbits’, while the distinction
is maintained in the largest part of Epirus.

The use of the sigmatic imperfect of oxytone verbs in the dialects of
Western Macedonia and Macedonia in general, and in a part of Epirus
(Konitsa, Zagori), but not in loannina, where the suffix —aya is used (see
Tzitzilis & Ronga, forth.).

The use of the second-person plural suffix -ete (> -1t) or -ate in the active
past tense; the suffix -ete (> -étv/-1m), e.g. érpwyétt ‘you rubbed’, is
dominant in the dialects of Western Macedonia and of Macedonia in
general. In Epirus, the suffix —ete is used in the regions of Konitsa, e.g.
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gpayéte ‘you ate’, and loannina. The suffix —ate prevails in the remaining
regions (Thesprotia, Greek dialects of Southern Albania).

The presence of vocalic extensions in the third-person singular in oxytone
verbs in the dialects of Western Macedonia and of Macedonia in general,
e.g. ayand, ayondg, ayomdetl ‘I love, you love, he/she/it loves’ and their
extension to first-person singular in the dialects of Epirus, e.g. ayomdov,
ayandg, oyordel. Thesprotia: koptepdw, ‘to wait” (Mitsis 2002: 14).

The use of privative adjectives in -otog in the dialects of Western
Macedonia and Macedonia in general, e.g. a&o0p’otovg “‘unshaven’, and in
-yog and less frequently in -otog in the dialects of Epirus, e.g. a& o0p’youc,
aybp’youg ‘not returned’ (loannina, Bongas 1964: 18), avipoipayoug
‘undistributed’ (Western Xerovouni, Sevis 1997: 18), amépactoug,
anépayovg ‘impassable’(Zagori), anépayo (Vissani, Stoupis 2003: 309).
The use of a system with two or three demonstrative pronouns; a non-
functional system of three demonstrative pronouns is used in Western
Macedonia, that is, without a clear distinction between the pronouns ovtdg
and ttovtovg ‘this one’, both denoting near deixis, while in part of Epirus
and Germa, use is made of a functional system of three demonstrative
pronouns. On the contrary, the tripartite distinction is clear in
demonstrative adverbs: 8@ ‘here’, el ‘there’, agpto0 ‘there’ (close to the
listener’).

The irrealis is expressed in Macedonia (Kastoria, Kozani, Grevena,
Siatista, Galatini, Blatsi) by the markers yova (see Kalinderis 1982: 368),
yoda, yoa, and less frequently by yad ’va, which are past tense markers,
e.g. apa dev ERpyv, yava mdov otov youpde’ ‘if it weren’t raining, I would
go to the field’. In Epirus, however, it is common to express past tense
through the main verb, e.g. va *xet’ £p8’° Aiyo yAnyopa, va kévopu’ To0Tto o
povyourét’ ‘if you had come a little earlier, we would have had this
conversation’ (Arta Avlona, Himara ) Kyriazis, D. & A. Spyrou 2011: 183-
Kyriazis 2012: 892).

3. Isoglosses based on common characteristics that do not come under
the twenty-four key characteristics

3.1 Morphological characteristics:

(i)

(i)

Double-gender nouns. One of the key characteristics of western northern
dialects is the presence of double gender nouns of a specific form. The most
common form of double-gender nouns is that of nouns occurring as
masculine in singular and as neuter in plural. These nouns belong to [-
animates] and usually to [-humans], and express parts of the body,
geographical terms, etc., e.g. ypo6Oovg, pl. ypobia “fist(s)’, yopoug, pl. yoeia
‘hip(s)’. These occur in Western Macedonia, Epirus and Thessaly.

Synthetic comparatives. The dialects of Western Macedonia, as well as the
dialects of Epirus, present synthetic comparatives, e.g. powpdtipovg
‘blacker’. In the Greek dialects of Southern Albania, the comparative form
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is usually accompanied by the particle mio ‘more’, e.g. mo povpdTEPOG
‘more blacker’.

The suffixes in first and second-person plural in active past tense. The
suffixes -ape and -ate, which are used in Standard Modern Greek and in
most dialects, correspond to the suffixes -apav and -atav in several Epirote
and neighbouring Western Macedonian and Thessalian dialects. These
suffixes were evidently formed by analogy with the third-person plural
suffix -av (see Tzitzilis Introduction and Papadamou 2018).

The forms of second-person plural imperative in the mediopassive voice
ending in -cag. One of the most typical features of the verbal system used
in the dialects of Western Macedonia, which can also be found in certain
Epirote dialects (Molista, loannina, etc.), is the formation of the second-
person plural imperative in the mediopassive voice with the inflectional
morpheme -cag, e.g. Aovoag = Aovoteite ‘wash your hair’, vidoog =
vrubeite ‘get dressed’. With regard to the origin of the morpheme, see
Thavoris 1977 and Papadamou 2018.

Aorist in -xa. The formation of the active aorist in -ko appears in a specific
group of verbs ending in -dvw, such as ptéve ‘to reach’, ptridve ‘to make’,
Tave ‘to catch’ (aorist: éptaka, £ptewoxoa, émlaka), etc., which are found
in Western Macedonian dialects (Grammochoria in Kastoria Prefecture), in
Epirus and extend to the Heptanese (lonian Islands) and Southern Italy (see
Tzitzilis Introduction- Spyrou 2011- Papadamou 2018).

Negative pronouns. Negative pronouns are formed on the basis of elements
of negative polarity, which are enhanced by the implicative marker xov and
thus become clearly negative pronouns, e.g. kavévag ‘somebody’ -
Kkaykavévag ‘nobody’, xavkapio ‘nobody’. They occur in Epirus, in
Western Macedonia and in Thessaly, e.g. kayyoévog, Koyyavag, Koyyouvid
‘nobody’ (Kozani).

Gerunds in -o0vtac. According to Tzitzilis (Introduction), one of the
consequences of turning an active participle into an adverb is the
elimination of the distinction between the participles of oxytone verbs in
the first and second class. In Standard Modern Greek and in most Modern
Greek dialects, the elimination of the distinction is achieved through the
prevalence of the participles of the oxytones in the first class, e.g. yTond
‘to hit” ytondvrag, as well as propd ‘can’ pmopdvtog. However, in certain
dialects it appears that the participles of the second class have prevailed,
which refer to the suffix —oOvta. The suffix of the gerund in these dialects
has the form —odvra and —odvrag, in other words, the semivowel is
inserted before the suffix -odvra. These gerund forms seem to be centred
around Macedonia (see yiliovvrag ‘laughing’, mpviodvrag ‘passing’,
Kostarazi, Livadero, etc.), however they also extend to Epirus (see
wepPoriodvrag ‘walking’, pwtiodvrag ‘asking’, paywdiodvrog ‘singing’
(Konitsa) and Thrace.

Vocative interjection [0] ! Andriotis (Andriotis 1974, 611) considers that
the vocative interjection [o] ¢! belongs to the category of archaisms and
tells us that it has survived in the dialects of Lesbos, Naxos and Siatista.
However, as stated by Tzitzilis in the Introduction, this interjection is used
in many more Modern Greek dialects. We should consider the core of its
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geographic distribution to be Epirus (Sarakatsans, Delvino, loannina, etc.),
Western Macedonia (Germa, Kotyli, Katafygi, Siatista, Galatini, Western
Voio, Avgerinos, etc.) and the western part of Central Macedonia
(Roumlouki, Mountainous Pieria, etc.). With regard to the Balkan aspect
of the morpheme, see Papadamou 2018. For the importance of the study of
the Balkan aspect of Greek dialectal elements, see Joseph 2007)

The vocative morpheme uw! The dialects of Epirus and Western
Macedonia use the vocative morpheme po instead of popn, e.g. po vooen!
‘hey, bride’.

3.2 Derivational characteristics:

(i)

(i)

(iii)

Derivational morpheme —qué. The morpheme is mainly found in the
dialects of Epirus, and less frequently in those of Western Macedonia and
Southern Italy, in a series of words that usually denote a grain stem or a
field sowed with grains, e.g. fpilapud, orrapapid, kpbapopid (Thesprotia,
etc.) (Tzitzilis 2017).

Derivational morpheme -affovg. The suffix -apovg is one of the very few
morphemes of Slavic origin in the Greek language. It occurs only in
Modern Greek dialects (Macedonia, Thessaly and less frequently in
Epirus). An interesting point to note is that in certain dialects, in a small
group of adjectives that indicate colour or properties that are usually related
to colour, apart from the Slavic derivational morpheme -av, the loan of a
specific Slavic derivational model is attested, which leads to the appearance
of the enlarged derivational morpheme -oviiafovg; the morpheme is a
rendering of the diminutive morpheme -ik- and of the morpheme -av, and
is used to express undertone colour adjectives. Thus, based on the Slavic
model zelen ‘green’ > zelen-ik ‘greeny’ > zelen-ik-av ‘greenish’, the
dialectal zpao’vodliafovg ‘greenish’ < mpacivoving ‘greeny’ (< mpdowvog
‘green’ + diminutive -00Ang) + -afovg) was formed (see Tzitzilis 1997-
1998: 22, Papadamou 2017). This derivational model is only found in
certain dialects of Western Macedonia (Grammochoria in Kastoria
Prefecture, Galatini, etc.) and Epirus (Konitsa), where the morpheme
indicates also the diminution of a property, e.g. acnpovAiapog ‘slightly
white’, kokkivodlafocg ‘slightly red’, povpodrafog ‘slightly black’,
Ewovlafo ‘slightly souer’, mikpodroPoc ‘slightly bitter’ (Konitsa,
Rempelis 1953: 251).

The prefixoid xawov-. It is the most typical prefixoid in the areas we are
studying. This particular element belongs to the category of morphemes
that express emotional involvement, affection and compassion: having the
meaning of ‘poor soul’: xoyovkdotag ‘poor Kostas’, koyovmaid® ‘poor
child’, xoyovvowoxvpd ‘poor housewife’ (Chrysi), koyovpacilov ‘poor
Vasilow’, xayovkopn ‘poor daughter’ (Kotyli), xayovmidi poor child’,
Kayovpapio ‘poor Maria’, konyovmand ‘poor priest’, Koyovyldvy’ ‘poor
Giannis’, koyovratépa ‘poor father’, koyovpdvo ‘poor mother’ (Germa),
koyovraid ‘poor child’ (Siatista). The morpheme is usually used with
words that have a vocative function, but is also found — albeit less
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frequently — with words having other functions, e.g. Tovv &ida TovV
kayovratépa [’ ‘I saw my poor father’ (Kotyli), 1p6t ov kayovyidpyovg
ar’ Tov yovpae’ ‘Poor Giorgos came from the field” (Kotyli), etc. In Epirus
it is found as the first component of nouns, e.g. kayovudva ‘poor mother’,
kayouraid’ ‘poor child’, kayov-Hrepovg ‘poor Epirus’, koyovractpada
‘basic cleaness’, and also of verbs, e.g. ti va konyovkdv’ ki avty! “There’s
nothing much the poor woman can do’ (Bongas 1964: 171).

3.3 Phonological characteristics:

(i)

(i)

A special form of velar softening (tsitacism), which is recorded in the
northern dialects of Kastoria, Western VVoio and Epirus, is the evolution of
/k/ in the second position of the primary or secondary cluster /sk / into /st§/,
e.g. okOfw > BrHPovu [[ifivu] ‘to bend’.

Assimilation of the cluster /rn/ > /r/. The assimilation of /rn/ > /r/ is
encountered in the Epirote and neighbouring western Macedonian dialects,
e.g. ofdpva > ofdpa ‘harrow’, @odpvog > ¢ovpog ‘oven’ This
phenomenon is also common in Albanian and Aromanian. With regard to
the Balkan aspect of the phenomenon, see Tzitzilis (2018).

3.4 Phonological particularities of individual lexemes:

(i)

(i)

Form of the adverb of place anondvw ‘on, over, top’. The adverb arnordvm
has a variety of forms in Modern Greek dialects (see IANE). We will focus
on the forms of ay’wav’, which is found in Epirus (Bongas 1964, presenting
also the aymav’ form), in Central Greece (Evrytania) (IANE) and in
Western Macedonia (Grammochoria, see Papadamou 2018), and condve
(Kastoria, Paxoi Sifnos. Symi.), aovmévem, aovndvov, aovray’, ayorave,
ayovmdve (Epirus) (IANE). According to IANE, in the forms beginning
with ay- and ay-, the y/y is attributed to blending with the preposition ek.
According to Tzitzilis (Introduction), the following interpretation is more
likely: amomdvem > amovndve > aovrdvov, with the dissimilatory loss of /p/
> *qpmndvov, with glide consonantalization, (cf. ta otia > taovtia > tovTio
[taftia] ‘ears’) > oymav(ov) with labial dissimilation. The ayomdve and
ayovrdve forms derive from aomdvem and aovndve, respectively, with the
regular epenthesis of the intervocalic /y/. The analysis of data on the
geographic distribution of forms beginning with ay- and ay- leads us to a
western isogloss of the northern dialects, which includes Evrytania, Epirus
and Western Macedonia. A more or less similar distribution also applies to
dissimilatory forms (aovmévw) which, as previously mentioned, constitute
the directly preceding phonological stage of ayrav’. These forms, with the
exception of their presence on certain remote islands, are found in Aetolia,
Epirus and Macedonia.

Both in Western Macedonia and in Epirus, the initial consonant of the verb
KoAtépor ‘to roll” is voiced: ykvAiu (Kastoria), yx’Aéut (Epirus),
YKOA opa ‘kdMopa’ etc. (Bongas 1964, 101), yi’Ad (Siatista), yk’Aovput
(Kozani).
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3.5 Lexical isoglosses

Below is a short list of words limited to the regions in our research:

(i kayta ‘walnut’, Western Macedonia (Kozani, Kastoria), Epirus (Konitsa,
Delvino)

(i) vtaive ‘to meet’, Western Macedonia (Kozani, Kastoria), Epirus (Konitsa,
Delvino)

(iii) Capkog ‘naked’, Western Macedonia (Kozani, Kastoria), Epirus (Konitsa,

Delvino); it is used together with yiéAwog, which is of Slavic origin, and is
mainly used in reference to humans.

4. Remarks on the common characteristics that do not come under the
twenty-four key characteristics

Based on their distribution across Macedonian-Epirote isoglosses, they are divided into
three categories:

(i Those that are widespread across Epirus and are rarely found, and indeed
only in dialects neighbouring on Epirote dialects, in Macedonia: the
suffixes -apav and -atav in first and second-person plural in the active past
tense and the evolution of /rn/ > /r/.

(i) Those that are widespread across Macedonia and are rarely found, and
indeed only in dialects neighbouring on Macedonian dialects, in Epirus:
The forms of second-person plural imperative in the mediopassive voice
ending in -cag and the suffix -afovg.

(iii) Those that have a balanced distribution in Macedonia and Epirus: double-
gender nouns, gerunds in -tovvtog, negative pronouns, the evaluative prefix
koyov- and others.

In the first two cases, one can say that they are the tip of Epirote and Macedonian
isoglosses, without the term ‘tip’ hiding any indirect references to Epirote and
Macedonian influences, respectively. It should be noted that these phenomena are
unknown outside the regions on which we are focusing our research.

The third case involves phenomena that are also found outside of these regions;
however they occur more frequently in these regions. Particularly with regard to the
phenomena in this category, it is difficult to determine the direction of their spread.

Based on the criterion of origin, we can divide the Macedonian and Epirote isoglosses
into two categories:

() Those resulting from internal developments: the forms of the second-
person plural imperative in the mediopassive voice ending in -cag, the
suffixes -apav and -atav in first and second-person plural in the active past
tense, etc. This concerns the majority of isoglosses.
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(i) Those resulting from language contact: the derivational morpheme -apovg
and the evolution of /rn/ > /r/.

It is certainly not easy to answer the question of whether certain phenomena are the result
of intra-dialect relations. Based on the data we have at our disposal, it is difficult to decide
whether the phenomena with widespread distribution in one of the two regions being
researched, which are exclusively found in neighbouring dialects of the other region,
constitute part of pre-existing dialectal continuums or are attributed to population
movements or intra-dialect influences.

5. Conclusions

The dialects of Macedonia, and particularly of Western Macedonia, form part of a
dialectal continuum, which also includes the dialects of Epirus. The Greek dialects of
Albania constitute part of this continuum.

Dialects with a semi-northern and southern vocalism appear in the western zone of
the continuum, thus rendering Epirus a transitional region in terms of this characteristic.
The isoglosses which, regardless of the form of vocalism (northern, semi-northern,
southern), connect Epirote dialects to Western Macedonian dialects, and which are
unknown to southern Greek dialects, include: columnar verbal stress, synthetic formation
of the comparative, double-gender nouns, which evolve further in these dialects as their
plural becomes singular, e.g. mlovrog ‘wealth’, pl. Zlodnia > sing. wlovw, the vocative
morphemes o (0) and pw, common lexical elements such as kdyta ‘walnut’, etc.

According to Tzitzilis (Introduction), two dialectal continuums can be found in
Epirus, an eastern one, namely the Macedonian-Epirote dialectal continuum, which is the
subject of this paper, as well as a western one, which includes the dialects of Himara and
extends to the Heptanese and Southern Italy (see Kyriazis in this volume).
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